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رییس موسسه فرهنگی سازمان همکاری اقتصادی 
)اکو(، گفت: س�روده‌های رودکی بهترین بازگوکننده 
پیام ش�عر پارسی اس�ت و رودکی فقط شاعر دوران 
سامانیان نبود بلکه معلمی خردمند، مترجم، خواننده 

و نوازنده محسوب می‌شد.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا، آیین نکوداشت رودکی، 
پدر ش��عر فارس��ی با حضور محمد مهدی اسماعیلی، وزیر 

فرهنگ و ارشاد اسلامی در تالار وحدت برگزار شد.
در این مراسم، سَرور بخَتی، رییس موسسه فرهنگی اکو با 
بیان اینکه سروده‌های رودکی بهترین بازگوکننده پیام شعر 
پارسی است، افزود: رودکی فقط شاعر دوران سامانیان نبود 
بلکه معلمی خردمند، مترجم، خواننده و نوازنده محس��وب 
می‌ش��د. شکوفایی و بالندگی ادبیات زبان آل سامان مدیون 
این سخنور است و او در تربیت ادیبان معاصر نقشی ستودنی 
دارد. رییس موسسه فرهنگی اکو گفت: رودکی از میان توده‌ها 
برخاست و با شهرت بی‌سابقه در میان مردمان و دربار سامانیان 
حضور می‌یافت؛ با نیازهای آن دوران آشنا بود و اشعار خود را 

بر پایه تجربه گذش��تگان، معاصران و مطالعه آثار گرانب‌های 
جهان به رشته نثر کشید. به گفته بختی، شعر رودکی بر زمان 
و مکان خاصی محدود نمی‌شود و با گذشت بیش از هزار سال 
هن��وز هم نقل محافل مردمان با خِرد اس��ت. او نهایت تلاش 
خ��ود را به خرج داد ت��ا توانمندی‌های این زبان را به خواننده 
اشعارش بشناساند و بر آن بود تا از واژگانی غیر و بیگانه در 
اشعار خود استفاده نکند. در ادامه این مراسم، نادر کریمیان 
سردش��تی، محقق و پژوهشگر، اظهار داشت: رودکی فرزند 
زمانه‌ای محس��وب می‌شد که این زمانه با دولت آل سامان 
قرین ب��ود و برکات چنین دولتی در حوزه فرهنگ، اقتصاد 
و سیاس��ت تا به امروز مس��تدام اس��ت. این دوره به دلیل 
برنامه‌های��ی ک��ه در آن تحقق یافت، یک��ی از کلیدی‌ترین 
دوره‌ه��ای تاریخی از نظر رُنس��انس علمی و فرهنگی تلقی 
می‌ش��ود و امثال رودک��ی را به چنین پایه‌ای رس��اند. وی 
تاکید کرد: بزرگداشت رودکی نه تنها پاسداشت زبان و ادب 
پارس��ی بلکه پاسداش��ت اخلاق و حکمت ایرانی هم است. 
آموزه‌ه��ای رودکی همواره دنبال چنین بن مایه‌های فکری 
و علمی اس��ت و بیشتر اشعار رودکی بر پایه همین اندرزها 
شکل گرفت. این استاد دانشگاه با بیان اینکه اشعار و افکار 
رودکی همیشه در اختیار مردم بود، خاطرنشان کرد: آنچه 
از اش��عار رودکی بر جای ماند، اندکی از بسیار است. فرهنگ 
و آموزه‌های رودکی بر شاد زیستن، شادخوانی و تشویق مردم 
به شاد زیستن بنیان نهاده شده است. در جامعه شاد دوره آل 
سامان، شور و نشاط علمی، فرهنگی، ادبی، اقتصادی و سیاسی 
که در آن دوره بود موجب این همه پیش��رفت و گشایش شد 

که حاصل آن رودکی است.

رییس موسسه فرهنگی سازمان اکو:

سروده‌های رودکی بهترین بازگوکننده پیام شعر پارسی است
بهزاد حاتم هنرمند عرصه هنرهای تجسمی گفت: 
آث�ار هنری علاوه ب�ر اینکه س�ند فرهنگی و هنری 
هس�تند، یادآور یک تاریخ هس�تند؛ یک اثر هنری 
مثل هر چیز دیگر، با گ�ذر زمان تبدیل به یک وجه 

تاریخی می‌شود. 
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا، به مناسبت شانزدهمین 
سالگرد مرتضی ممیز، نمایشگاه گزیده آثاری از بهزاد حاتم 
از س��ال ۱۳۵۰ تا به امروز در گالری ممیز خانه هنرمندان 
ای��ران به نمایش در آمده اس��ت. به��زاد حاتم در گفتگو با 
خبرن��گار فرهنگی ایرنا با اش��اره به نمای��ش دادن جریان 
فرهنگ��ی در گذر ی��ک نمایش��گاه گف��ت: آدم وقتی کار 
گرافیک می‌کند، خودش به عنوان یک سند تاریخی به آن 
نگاه نمی‌کند. اما بعد از گذر زمان این‌ها یک سند تاریخی 
می‌ش��وند و علاوه بر اینکه سند فرهنگی و هنری هستند، 
یادآور یک تاریخی نیز هستند که عملا کاربردی است که 
با قصد قبلی نیست ولی خواه یا ناخواه مثل هر چیز دیگر، 
با گذر زمان تبدیل به یک وجه تاریخی می‌شود.  وی افزود: 
این نمایش��گاه، با توجه به تغیی��رات جامعه، اتفاق جالبی 
اس��ت که می‌تواند ب��رای عده‌ای ک��ه در آن زمان زندگی 
نکرده‌اند، نش��ان دهد که آن زمان فرهنگ چه شکلی بوده 
اس��ت.  این گرافیس��ت درباره مواجهه هنرمندان جوان با 
بحث هوی��ت گرافیکی بیان کرد: کارهای هنرمندان جوان 
را که می‌بینم، کارهای خوب زیادی در میان آن‌ها هس��ت. 
اما یک جریانی دارد گسترش پیدا می‌کند که بیشتر از آن 
که به موضوع کار توجه کنند، س��عی می‌کنند در آن شیوه 
و زبان کار خودشان غالب باشد. در واقع اثر به نوعی کارت 

ویزیت آن‌ها می‌شود و نه پوستر چیزی که می‌خواهد برای 
آن تبلیغ ش��ود. حاتم ادامه داد: اش��کالی ندارد که یک اثر 
نش��ان بدهد کار چه هنرمندی اس��ت، اما این نباید هدف 
اولیه در کار باشد. باید هدف اول این باشد که آن محصولی 
که برایش تبلیغ می‌شود را با پوستر نشان داد که چیست. 
ب��رای مثال ما پوس��ترهایی را برای برخی نمایش��گاه‌های 
نقاش��ی می‌بینیم که هی��چ اثری از آن اث��ر هنری که در 
گالری هست، در پوس��تر نمی‌بینیم، در نتیجه برای رفتن 
به نمایش��گاه تش��ویق نمی‌ش��وید. به این شکل شما فقط 
کار طراح��ی گرافیک را می‌بینید و این درس��ت نیس��ت.  
وی درب��اره زنده‌یاد مرتضی ممیز گف��ت: او با کارهایی که 
می‌کرد برای من استاد بزرگی بود. شخصیت او برای من به 
عنوان یک ش��خصیت فرهنگی، خیلی با اهمیت است. یک 
تفاوت بزرگ ممیز با خیلی از طراحان گرافیک این بود که 
زمینه‌های مختلف فرهنگی را خوب می‌شناخت. هر کاری 
که می‌خواست بکند، آن کار و موضوعش را می شناخت و 

این خیلی در کار گرافیک مهم است.

 اثر هنری با گذر زمان تبدیل به یک وجه
 تاریخی می‌شود

برگزیده بخش علمی بیست و سومین جشنواره قصه‌گویی با اشاره به 
این که جنین انس�ان از ماه‌های پیش از تولد، می‌تواند قصه ها را متوجه 
ش�ود، گفت: انس�ان از پیش از تولد تا زمان مرگ به قصه گفتن و قصه 

شنیدن، نیاز دارد.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا، در مراسم اختتامیه‌ بیست و سومین جشنواره‌ 
قصه‌گویی که روز س��ه ش��نبه س��ی‌ام آذرماه در کانون پرورش فکری کودکان و 
نوجوانان برگزار ش��د،  در بخش پژوهش‌های علمی جش��نواره دو کتاب از علی 
خانجانی، نویسنده، پژوهشگر و قصه‌شناس برگزیده شد. این انتخاب فرصتی شد 

تا با او درباره قصه‌ها گفت‌وگو کنیم. 
ضم��ن تبریک به خاطر برگزیده ش��دن کتاب‌هایتان، در م��ورد این دو کتاب 

بیشتر توضیح دهید.
با س�الم و تشکر از لطف ش��ما. قصه‌نامه‌های کارد و استخوان و رسم تجارت، 
عنوان دو کتاب از مجموعه بیس��ت جلدی از قصه تا قصه‌گویی اس��ت که اولی 
براس��اس حکایتی از سندبادنامه و دومی براس��اس حکایتی از قابوسنامه، شکل 

گرفته است.
تعبیر قصه‌نامه، تعبیر غریبی است دلیل انتخاب این نام چیست؟

علت به‌کارگیری تعبیر قصه‌نامه، برای هر یک از کتاب‌های این مجموعه، ایجاد 
یک بس��تر برای ورود تعبیری تازه به محدوده ادبیات داستانی است. همان طور 
که یک فیلمس��از برای ساخت فیلم خود به یک فیلمنامه و یک کارگردان تئاتر 
برای به روی صحنه بردن نمایش خود به نمایشنامه نیازمند است، یک هنرمند 
قصه‌گ��و هم برای قصه‌گویی و اجرای قصه خود ب��ه قصه‌نامه احتیاج دارد، البته 
دلایل دیگری هم برای این کار در نظر داشته‌ام که در بخش اول هر کتاب آن‌ها 

را توضیح داده‌ام.
هدف از طراحی مجموعه از قصه تا قصه‌گویی چه بوده است؟

وج��ود حکایات فراوان در متون کهن پارس��ی و ادبیات گرانقدر داس��تانی ما 
ایج��اب می‌کند که این حکایات ب��ه بهانه‌های مختلفی چون تلخیص و س��اده 
نویسی، بازنویسی، بازآفرینی و اقتباس مورد کاوش قرار گرفته و در روزگار امروز 

به نسل جوان و آینده ساز میهن معرفی شوند.
ای��ن وفور نعمت از طرفی و نیاز قصه‌گویان به داش��تن قصه‌های تازه از طرفی 
دیگر، موضوعی بود که سال‌ها در جریان جشنواره‌های قصه‌گویی شاهد آن بودم 
و ذهنم را درگیر کرده بود. در چند کارگاه اس��تانی موضوع بازآفرینی و مناسب 
سازی متون کهن را برپا کردم و روش پرورش و آماده سازی متون کهن را برای 
مربیان علاقه‌مند به قصه‌گویی تدریس کردم. محدودیت زمان در کارگاه‌ها، تنوع 
موضوعات کاری و احس��اس نی��از فراگیران به راهنمایی‌های عینی‌تر و بیش��تر 
برآنم داش��ت تا به فکر طراحی مجموعه از قصه تا قصه‌گویی باشم و روش آماده 
سازی متون کهن را برای قصه‌گویی به عنوان یک هدف اساسی در این مجموعه 

دنبال کنم.

روش کار شکل‌گیری مجموعه از قصه تا قصه‌گویی را توضیح دهید.
به همین منظور به شناسایی منابع دربردارنده حکایات در متون کهن پرداخته و 
۲۰ کتاب از معروفترین این منابع را برای کار در نظر گرفتم. از هر کتاب یک نمونه 
حکایت را انتخاب و روش آماده سازی و مناسب سازی آنها را برای قصه‌گویی آموزش 

دادم و در انتها قصه‌نامه همان حکایت را به مخاطب کتاب تقدیم کردم.
کتاب‌های این مجموعه شامل چه مطالبی است؟

ه��ر یک از کت��اب های مجموعه از قصه تا قصه‌گوی��ی از دو بخش جدا از هم 
تش��کیل ش��ده اس��ت. در بخش اول هر کتاب مطالبی در خص��وص قصه‌نامه و 
موضوعات مربوط به چیس��تی و چرایی آن ارائه شده است. هدف از این کار این 
بوده اس��ت که مخاطب با تعبیر جدید قصه‌نامه و با پیش��ینه‌ و نمونه‌های مشابه 
آن در گذش��ته آشنا ش��ود؛ ضرورت‌های قصه‌نامه نویسی به او شناسانده شود و 
انگیزه‌ه��ای لازم برای ن��گارش قصه‌نامه در او ایجاد ش��ود. در بخش دوم کتاب 
ک��ه به چگونگی کار توجه دارد، ابتدا حکایت��ی از متون کهن همراه با اطلاعاتی 
پیرامون صاحب اثر به مخاطب ارائه می‌شود و پیامد آن روش قصه‌نامه نویسی در 
ده مرحله به او آموزش داده می‌ش��ود. مراحل دهگانه قصه‌نامه نویسی به ترتیب 
عبارتند از: یکم: آشنایی با منبع قصه؛ دوم: معرفی صاحب اثر؛ سوم: ارائه‏ی متن 
اصلی؛ چهارم: شناسایی واژگان و تعابیر نیازمند توضیح در حکایت اصلی؛ پنجم: 
گزینش مناسب‌ترین توضیحات برای موارد شناسایی شده؛ ششم: شناسایی نقاط 
داس��تانی مبهم و قابل پردازش؛ هفتم: پاس��خابی و پرداختن به موارد شناسایی 
شده؛ هشتم: بازآفرینی متن اصلی بر اساس پردازش‏ صورت گرفته؛ نهم: طراحی 
ساختار و تنظیم گفتار و کردار برای راوی و دهم: تنظیم نهایی مطالب و نگارش 
قصه نامه. گفتنی است که در بخش دوم، خواننده کتاب چگونگی گردش کار و 
پردازش یک حکایت بکر و دست نخورده را تا تبدیل شدن به متنی کامل برای 

قصه‌گویی را شاهد خواهد بود.

انسان از پیش از تولد تا زمان مرگ به قصه‌ها، نیاز دارد

عصرآزادی/ سرویس فرهنگی - علیرضانیاکان : 
رونمایی از آلبوم »تهران جان« برگزار گردید .

به گزارش عصرآزادی آنلاین، آیین رونمایی از آلبوم 
موسیقی »تهران جان« با مشارکت مدیریت موسیقی 
س��ازمان و با حضور  میثم امرودی رییس س��ازمان 
فرهنگی هنری شهرداری‌  تهران ، معاونین و مدیران 
میان��ی  و جمع کثیری ازهنرمندان واصحاب رس��انه 
 وباحضورعوام��ل و  تهیه کنندگان آلبوم برگزار ش��د

در ای��ن آلب��وم قطع��ات "ته��ران یادگار توس��ت"، 
"اذان عص��ر"، "توهس��تی"، "چ��را صل��ح می‌کنیم"، 
ش��ده  تهی��ه  بی��کلام  قطع��ه  و  بن��در"  ""بری��م 

است.
علی مهربانی، آهنگساز و تنظیم کننده، علی‌محمد 
مودب، ش��اعر  و عارف علی��زاده خواننده این اثر  در 

آیین رونمایی »تهران جان« حضور داشتند.

این مراسم،صبح روز ش��نبه 4 دی ماه، ساعت 10 
در سالن اجتماعات سازمان فرهنگی هنری به نشانی 

بلوار کشاورز، جنب  خیابان دائمی  برگزار گردید.

آیین رونمایی از آلبوم موسیقی »تهران جان«

»مرد عنکبوتی«، در مسیر تبدیل به تنها فیلم 
میلیارد دلاری سال

فیل�م »مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیس�ت« به لط�ف جلب اقبال 
عمومی، به زودی به تنها فیلم میلیارد دلاری جهان در ۱۲ ماه گذشته 

تبدیل خواهد شد.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا از تارنمای ش��بکه خبری سی‌ان‌بی‌س��ی، 
فیلم مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیس��ت پس از رکوردش��کنی‌های مکرر در 
گیش��ه آمریکای شمالی، حالا در مسیر تبدیل به تنها فیلمی قرار دارد که در 
نزدیک به دو س��ال گذش��ته برای اولین بار از مرز یک میلیارد دلار فروش در 
گیش��ه جهانی عبور می‌کند. این فیلم از دنیای س��ینمایی مارول در کمتر از 
ی��ک هفته از اکران، ۷۵۱ میلیون و ۳۰۰ هزار دلار در گیش��ه جهانی فروش 
کرد و به س��ومین فیلم پرفروش سال ۲۰۲۱ تبدیل شد؛ براساس آمار منتشر 
 The( ش��ده از موسس��ه کام اس��کور، فیلم چینی نبرد دریاچ��ه چانگ‌جین
Battle of Lake Changjin( ب��ا ۹۰۴ میلی��ون و ۹۰۰ ه��زار دلار 
فروش، پرفروش‌ترین فیلم حال حاضر گیشه جهانی و دیگر فیلم چینی سلام 
مام��ان )Hi, Mom( با ۹۰۰ میلی��ون و ۴۰۰ هزار دلار فروش، دومین فیلم 
پرفروش س��ال است. مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیست پس از بیش از ۶۰۰ 
میلیون دلار در س��ه روز اول اکران، در روز دوش��نبه و سه‌شنبه نیز به فروش 
ب��زرگ خود ادام��ه داد و بیش از ۱۵۰ میلیون دلار در گیش��ه جهانی فروش 
کرد و حالا در آس��تانه ورود به دومین آخر هفت��ه از اکران انتظار می‌رود این 
روند همچنان ادامه داش��ته باشد. براساس پیش‌بینی‌ها، مرد عنکبوتی جدید 
در س��ه روز پیش‌رو چیزی بین ۵۰ و ۷۰ درصد از فروش افتتاحیه خود بلیت 
خواهد فروخت و به س��ادگی از مرز ۱ میلی��ارد دلار فروش عبور می‌کند. اگر 
چنین اتفاقی در س��ه روز پیش‌رو نیفتند ه��م به احتمال زیاد در هفته آینده 
ممکن خواهد ش��د؛ زیرا هرس��اله در هشت روز فاصله میان شب کریسمس و 
ش��ب سال نو صنعت س��ینما رونق می‌گیرد. براساس آمار منتشر شده توسط 
کام اس��کور، می��زان فروش در این ی��ک هفته خاص ح��دود ۴ و نیم درصد 
فروش کل سال گیشه را به خود اختصاص می‌دهد. جف باک، تحلیل‌گر ارشد 
کمپانی اگزیبیتر ریلیش��نز )Exhibitor Relations( درباره احتمال 
رکوردش��کنی مرد عنکبوتی جدید می‌گوید: فروش یک میلیارد دلاری نقطه 
عطفی بود که در دوران پیش از کرونا عادی شده بود و حالا این موفقیت باید 
توسط سینمادوس��تان جشن گرفته شود چون بسیاری از آنها اعتقاد داشتند 

رسیدن به فروش ۱ میلیارد دلاری در این دوره و زمانه دیگر ممکن نیست.
فیلم مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیست به کارگردانی جان واتس با حضور 
س��ه شخصیت منفی شناخته‌ش��ده و قدیمی با بازی ویلم دفو )مرد عنکبوتی 
سال ۲۰۰۲(، آلفرد مولینا )مرد عنکبوتی ۲ سال ۲۰۰۴(، جیمی فاکس )مرد 
عنکبوتی شگفت انگیز ۲ سال ۲۰۱۴( و تیمی از ستارگان هالیوودی از جمله 
تام هالند، زندایا کلمن، بندیکت کامبربچ، جیکوب باتالون، مریسا تومی، جان 
فاورو و بندیکت وانگ، س��ه نس��ل از س��ری فیلم‌های مرد عنکبوتی را با هم 
ترکیب می‌کند. داستان این فیلم گیشه‌پسند از جایی شروع می‌شود که هویت 
مرد عنکبوتی برای اولین بار فاش شده و پیتر پارکر از دکتر استرنج می‌خواهد 
ب��ه کمک جادو محرمانه بودن را به او برگرداند اما این کار حفره‌ای در جهان 
ایجاد می‌کند و قدرتمندترین افراد ش��روری که تاکنون مرد عنکبوتی در هر 

جهانی با آنها مبارزه کرده است، آزاد می‌شوند.

»بازیدار«؛ روایت یک مرید عراقی و یک 
مراد ایرانی در اردوگاه اسراء

»بازیدار« روایت یک س�رباز عراقی گریزان از جنگ با ایرانی‌هاست 
که پس از دو بار فرار از جبهه به اردوگاه اسرای ایرانی منتقل می‌شود، 
جایی که آش�نایی او با یک اس�یر ایرانی ماجراه�ای زیادی را برایش 

رقم می‌زند.
ب��ه گزارش خبرن��گار فرهنگی ایرنا، بازی��دار خاطرات س��رباز عراقی به نام 
سیدعباس موسوی به قلم محبوبه‌سادات رضوی‌نیا است؛ روایتی از کودکی تا 
۳۰ سالگی این سرباز و زمان اتمام خدمتش در ارتش عراق. سربازی شیعه که 
در دوران هش��ت س��ال دفاع مقدس به اجبار حزب بعث دو بار به جنگ اعزام 
می‌ش��ود تا برای سربازان عراقی آشپزی کند اما هر دو بار به علت عدم تمایل 

به ایستادن در برابر سربازان ایرانی از جبهه می‌گریزد.
با این حال چون در آش��پزی مهارت دارد، بار سوم به اردوگاه اسرای ایرانی 
منتقل می‌ش��ود تا برای فرماندهان و کادر اداری آشپزی کند و اینجاست که 
ماجراهای مختلفی برای او روی می‌دهد، چراکه بین س��یدعباس موس��وی و 
س��یدعلی‌اکبر ابوترابی در اردوگاه رابطه دوستی شکل می‌گیرد و سرباز فراری 
از جن��گ را مرید اس��یر ایرانی می‌کن��د. این رابطه مرید و م��رادی روی جو 
اردوگاه ه��م اث��ر می‌گذارد و کمک‌های او به اس��را در نهایت باعث لو رفتن و 
تحویلش به اس��تخبارات می‌ش��ود. محبوبه‌س��ادات رضوی‌نیا در سفر خود به 
کربلا با س��یدعباس موسوی آشنا می‌ش��ود که صاحب محل اقامت نویسنده 
است و غذاهای عربی منحصربه‌فردی هم طبخ می‌کند. به حاج‌عباس معروف 
اس��ت و آش��پزی را هم از کودکی و زمان ایس��تادن پای دیگ‌های ایام محرم 
و صفر یاد گرفته اس��ت. نویس��نده بعدها در سفر دیگری خاطرات سیدعباس 
موسوی را ضبط و سعی می‌کند در نوشتن روایت دخل و تصرفی نداشته باشد 
و هرچه می‌نویسد از دریچه نگاه راوی باشد و نه نویسنده ایرانی. چراکه راوی 
بنا بر ملیت و فرهنگ بومی خود در اظهاراتش مطالبی را، مانند شهید خواندن 
کشته‌ش��دگان عراقی در جبهه‌ها، بیان کند که ممکن اس��ت حتی خوشایند 
خواننده وطنی نباش��د و اعتراضش را برانگیزد اما بنا بر امانت‌داری و بازنمایی 

زوایای واقعی، روایات به همان شکل گفته شده در کتاب آورده شده است.
بازیدار در ۴۷۱ صفحه و ش��مارگان یکهزار و ۲۵۰ نسخه به تازگی از سوی 

انتشارات سوره مهر وارد بازار کتاب شده است.
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دس�تیار ویژه وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی در آیین 
اختتامیه س�ومین دوره معرف�ی برترین‌های پژوهش 
فرهنگ�ی ای�ن وزارتخان�ه گف�ت: پژوهش بنی�ادی و 
کارب�ردی باید متناس�ب با فضای زندگی م�ردم، نظام 

اداری و تصمیم‌سازی کشور باشد.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا، محمود شالویی در آیین 
اختتامیه سومین دوره معرفی برترین‌های پژوهش فرهنگی 
وزارت فرهنگ و ارش��اد اس�المی گفت: پژوه��ش بنیادی و 
کاربردی باید متناس��ب با فضای زندگی مردم، نظام اداری و 

تصمیم‌سازی کشور باشد. 
دستیار ویژه وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی اظهار داشت: آنچه 
امروز بدست می‌آید و مشاهده می‌کنیم ناشی از عدم توجه به 
پژوهش‌های انجام ش��ده گذشته است و اینکه فضای کنونی 
جامعه ما تغییر کرده و آن پژوهش مطابق با ش��رایط امروز و 
نیاز جامعه نیست.  وی تاکید کرد: در نظام برنامه‌ریزی کشور 
باید مشخص شود که نتیجه پژوهش قرار است کجا اجرا شود 
و البته مهم است که پژوهشگر هم برای تدوین طرح و نتایج 

آن باید کاملا بی‌طرف باشد. 
ش��الویی خاطرنشان کرد: بررسی‌ها نش��ان می‌دهد که در 
موضوع حمایت تا اندازه موفق بودیم، اما در هدایت فرهنگی 
چندان موفق نبودیم، مهم این است که همه در کنار یکدیگر 

به ساخت‌وساز فرهنگ جامعه کمک کنیم. 
رئیس فرهنگس��تان هنر نیز پژوهشگر را هنرمند دانست و 
گفت: پژوهش، آموزش، اجرا و آفرینش باید به یکدیگر متصل 

و پیوندهای میان این حوزه ها باید ایجاد و تقویت شود. 
بهمن نامور مطلق گفت: در پژوهش باید مراقب باشیم که 
تکرارکننده حرف دیگران نباشیم یکی از آسیب‌های پژوهش 

تکرار پژوهش‌های کشورهای غربی است.
رئیس فرهنگستان هنر گفت: استفاده از تجارب جهانی را 
نفی نمی‌کنم، اما نباید تکرار کننده کارهای آنها باشیم شرایط 

زیست و زمان آنها با دوران و شرایط جامعه ما متفاوت است . 
نامور مطلق تصریح کرد: پژوهش، آموزش، اجرا و آفرینش 
باید به یکدیگر متصل و پیوندهای میان این حوزه ها باید ایجاد 
و تقویت شود .  وی افزود: احساس بی‌نیازی مدیران از پژوهش 
و تجارب گذش��تگان و بی‌توجهی هنرمن��دان در آفرینش، از 
مش��کلات حوزه پژوهش و بسیار خطرناک و آسیب زا است. 
مش��کل دیگر ما در این حوزه  مس��تغرق نبودن پژوهشگر و 
معلم است پژوهشگر باید غرق در پژوهش خود باشد و عمیق 
کار کند.  رئیس فرهنگستان هنر تاکید کرد: پژوهش فرهنگی 
از کیفیت‌های زندگی است که متاسفانه در نظام پژوهشی ما 
به کمیت محض تبدیل ش��ده که علت نتیجه بخش نبودن 
پژوهش‌های ما همین عوامل اس��ت. وی بیان کرد: ما میراث 
پژوهشی خوبی داریم، اما باید میراث داران خوبی هم باشیم. 
باید در ح��وزه پژوهش چنان عمیق باش��یم که با اطمینان 
خاطر بگوییم »یافتم« همین بکارگیری عبارت )یوریکا( نشان 
می‌دهد ما از میراث بزرگان و اندیش��مندان خود هم استفاده 
نمی کنیم.  وی بیان کرد: ما به فراپژوهش و یافتن حلقه‌های 
پیوستگی و اتصال پژوهش‌ و دمیدن روح معنابخشی به نظام 

پژوهش نیازمندیم. 
نامور مطلق اظهار داش��ت : برای پژوهش نیازمند خیال و 
تخیل هستیم، فلسفه ایرانی بر مبنای همین زیبایی‌شناسی و 

خیال استوار است و نباید خود را از آن محروم می‌کنیم. 
رئیس پژوهشگاه فرهنگ، هنر ارتباطات نیز در این مراسم 
گفت: چند س��ال گذش��ته این برنامه به صورت کش��وری و 
سراس��ری برگزار ش��د پژوهش‌های مختلف��ی از وزارتخانه و 
دستگاه‌ها و دانش��گاه‌های دیگر رسید که آثار کیفیت خوبی 
هم داشت که البته در سال‌های اخیر به ویژه به دلیل کرونا به 

صورت سراسری برگزار نشد. 
محمد س��لگی افزود: در دوره س��وم معرف��ی برترین‌های 
پژوهش فرهنگی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، فعالیت‌های 
پژوهش��ی درون این وزارتخانه‌ در بخش اس��تانی و س��تادی 

بررسی و انتخاب شد و بخشی هم به بررسی و انتخاب فعالیت 
پژوهشگاه فرهنگ، هنر و ارتباطات اختصاص یافت.

وی خاطرنشان کرد: در ۴ سال گذشته حدود ١٢۶٠ محصول 
پژوهشی در قالب کتاب و گزارش تدوین و منتشر شده است 
این آمار نش��ان می‌دهد علایق به فعالیت‌های پژوهشی رو به 

رونق و گسترش است.
وی گف��ت: در س��الیان اخیر پژوهش��گاه فرهن��گ، هنر و 
ارتباطات به مرجع پژوهش فرهنگی کشور تبدیل شده است؛ 
ح��دود ٢٠ روز پیش ه��م آیین‌نامه مراکز  پژوهش فرهنگی 
هنری در ش��ورای عالی انقلاب فرهنگی تصویب شد و اکنون 
دبیرخانه این مرکز در این پژوهشگاه فرهنگ، هنر و ارتباطات 

مستقر شده است. 
در این مراس��م محمدرضا بهمن��ی، آرش حیدری، محمد 
رحمتی، فرزاد غلامی، حسین مسگرانی، و فاطمه جواهری به 
ترتیب گزارش‌های درباره کتاب تحول سازمان‌های فرهنگی 
در عصر فضای مجازی ، طرح ژانر خلقیات و سیاس��تگذاری 
فرهنگی در ایران، طرح ملی سنجش ذائقه سینمایی ایرانیان، 
طرح س��ینمای مستند و مسائل محیط زیس��تی، پایان‌نامه 
کارشناسی ارش��د عملکرد شورای فرهنگ عمومی سیستان 

و بلوچس��تان در موضوع قومیت‌ها و طرح تحلیلی نقادانه از 
پیمایش‌های ملی ایران ارایه کردند. 

در پایان این مراسم ١٣ پژوهشگر برتر در سه بخش استان، 
معاونت‌های س��تادی و پژوهشگاهی حوزه هنر و فرهنگ به 
انتخ��اب  هیات داوران به ش��رح زیر معرف��ی و با اهدای لوح 
از تلاش‌ها و زحمات آنان در طرح‌های پژوهش��ی ارائه شده، 

قدردانی شد:
نجف قراچورلو، از استان آذربایجان غربی

حسین مسگرانی، از سیستان و بلوچستان 
مصطفی نباتی‌نژاد، از استان اصفهان 

منصوره فیض‌آبادی، از نهاد کتابخانه های عمومی 
بهروز رسولی، معاونت فرهنگی وزارتخانه 

حس��ین چاقم��ی ابیازنی، از س��ازمان فرهن��گ و ارتباطات 
اسلامی 

محمدرضا بهمنی، از مرکز توس��عه فرهنگ و هنر در فضای 
مجازی 

فرزاد غلامی، از پژوهشگاه هنر  
ابراهیم توفیق، از پژوهشگاه هنر  

فاطمه جواهری، از پژوهشگاه فرهنگ  
حسین حسنی ، از پژوهشگاه ارتباطات 

فاطمه فلاح ، طرح ملی با سازمان سینمایی 
محمد رحمتی ، طرح ملی با سازمان سینمایی 

همچنین در بخش استانی اداره‌کل فرهنگ و ارشاد اسلامی 
اس��تان خراس��ان‌جنوبی و مهین زرنگ کارش��ناس مسئول 

پژوهش شایسته تقدیر شناخته شدند. 
در این مراس��م س��ید مجید امامی دبیر ش��ورای فرهنگ 
عمومی کشور حضور داشت. به گزارش ایرنا به نقل از دبیرخانه 
سومین دوره جشنواره معرفی برترین‌های پژوهش فرهنگی 
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، در مجموع ١۶۶ اثر شامل ۶۵ 
طرح پژوهش ۵٣ کت��اب و ۴٨ پایانه به دبیرخانه این رویداد 

پژوهشی و فرهنگی رسیده است.

شالویی: باید به ساخت‌وساز فرهنگ جامعه کمک کنیم


